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SichErhEitSanlEitungEn
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig vor dem ersten 
Einsatz und bewahren dies auf zum späteren Nachschlagen.
•	 Bewahren Sie Kleinteile außerhalb der Reichweite von Kindern - 

Erstickungsgefahr!
•	 Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt während des Ladevorgangs.
•	 Werfen Sie Batterien nie ins Feuer.
•	 Befolgen Sie die grundlegenden Sicherheitsvorschriften beim Betrieb 

der Drohne.
•	 Halten Sie alle Körperteile fern vom Hubschrauber, während sich die 

Rotorblätter drehen.
•	 Versuchen Sie niemals, dieses Gerät selbst zu reparieren. Im 

Schadensfall, wenden Sie sich an einen autorisierten Kundendienst 
für Überprüfung / Reparatur.

•	 Wenn das Gerät nicht mehr in Gebrauch ist, schalten Sie es aus, dann 
schalten Sie die Fernbedienung aus. Wenn das Gerät längere Zeit 
nicht verwendet wird, entfernen Sie die Batterien.

•	 Legen Sie den Akku nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen 
oder in der Nähe von Wärmequellen.

•	 Bitte beachten Sie, um Verletzungen oder Beschädigungen zu 
vermeiden, sollte das Gerät nicht in kürzeren Abstand als 2 Meter / 
7	Meter	von	Menschen	oder	andere	Hindernisse	geflogen	werden.

•	 Betreiben Sie das Produkt nicht in der Nähe von Stromleitungen.
•	 Nicht für Personen unter 14 Jahren geeignet. Benutzer unter 18 Jahren 

dürfen das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen betreiben.
•	 Verwenden Sie nur Originalzubehör (einschließlich Ladegerät).
•	 Die Batterie nicht überladen.
•	 Die Steuerentfernung wird verringert, wenn die Drohne oder der 

Sender nicht vollständig aufgeladen sind.
•	 Berühren Sie nicht die Motoren während oder nach dem Flug, da sie 

heiß werden können. NIEMALS die Rotorblätter berühren, wenn sie 
in Bewegung sind. KEINE Gegenstände in das Gehäuse einführen!

•	 Laden Sie die Drohne fern von brennbaren Materialien auf.
•	 Wenn Ersatz-Rotorblätter an der Drohne angebracht werden sollen, 

muss darauf geachtet werden, dass diese in der korrekten Richtung 
angebracht werden.

•	 Die Drohne ist mit einem Überstromschutz ausgestattet: Wenn 
die Rotorblätter verklemmt sind, stoppt das Steuersystem die 
Stromversorgung der Rotoren, um Beschädigungen zu vermeiden.

•	 WICHTIG: Die Produktgarantie erstreckt sich nicht auf Elemente, die 
während des Gebrauchs einem natürlichen Verschleiß unterliegen!



4

DE

Bedienungsanleitung
StromvErSorgung

Fernbedienung
2 x 1,5 V AA Batterien (Nicht im Lieferumfang)

um die Batterien einzulegen:
1. Benutzen Sie den 

Schraubenzieher um den 
Batteriefachdeckel	zu	öffnen.

2. 2 x 1,5 V AA Batterien mit der 
korrekten Polarität (+/-) einlegen 
wie angezeigt. 

3. Batteriefachdeckel schließen 
und Schrauben anziehen.

hinweis: 
•	 Verwenden Sie Alkalibatterien.
•	 Nicht alte und neue Batterien mischen.
•	 Nicht verschiedene Batterietypen mischen.
•	 Setzen Sie keine beschädigten Batterien oder solche mit Leck ein, da 

dies die Drohne beschädigen kann.
•	 Ersetzen Sie die Batterien, wenn die Reichweite der Fernbedienung 

verringert wird oder die Drohne nicht auf die Befehle der Fernbedienung 
reagiert.

•	 Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerät längere Zeit nicht 
verwendet wird.

Die Drohne
Die Drohne ist mit einem Li-Poly Akku ausgestattet.

Aufladen
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1. Ein Ende des USB Kabels an die Drohne anschließen.
2. Das andere Ende des USB Kabels an einen Computer USB Steckplatz 

anschliesen.
3. Das	rote	Licht	am	USB	Ladekabel	 leuchtet	während	der	Aufladung.	

Das Licht erlischt wenn der Ladevorgang beendet ist.
4. Trennen Sie das Ladekabel vom PC und der Drohne wenn der 

Ladevorgang beendet ist. Wenn Sie das Ladekabel von der Drohne 
trennen, ziehen Sie behutsam am Stecker und nicht am Kabel. Die 
Drohne nicht überladen.

Hinweise:
•	 Achten Sie darauf, den Ladestecker korrekt an der Drohne 

anzuschließen.
•	 Lassen Sie die Drohne nach dem Fliegen abkühlen, bevor Sie diese 

zum	Aufladen	anschließen.
•	 Verbinden	Sie	die	Drohne	zum	Aufladen	nur	mit	einem	kompatiblen	

USB-Anschluss. Verwenden Sie kein AC-Netzgerät.
•	 Lassen Sie den Akku nicht vollständig entladen. Laden Sie das 

Gerät mindestens einmal im Monat auf, um den Akku in einem guten 
Zustand zu halten, auch wenn es nicht verwendet wird.

•	 Geschätzte Ladezeit: etwa 50 Minuten.
•	 Die oben angegebene Ladezeit ist nur ein geschätzter Wert und kann 

aus verschiedenen Gründen abweichen.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht weiter und wenden Sie sich an 

einen autorisierten Kundendienst, um eine Überprüfung oder einen 
Austausch durchzuführen, wenn Sie Anomalien des Akku feststellen 
(z. B. Auslaufen, Ausdehnung usw.).

ProDuKtBESchrEiBung

Fernbedienung

1. Taste Kompass-Modus 
(Kopflos)

2. Gashebel / 
Geschwindigkeitsregler 
(Linker Steuerknüppel)

3. Taste Vorwärts / 
Rückwärts trimmen

4. Betriebsanzeige
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5. Taste Eine Taste Heimkehrfunktion
6. Taste Ein/Aus
7. Richtungs-Steuerknüppel / Roll-Steuerung (Rechter Steuerknüppel) 
8. Taste Links / Rechts trimmen

Drone

1. Licht
2. Taste Ein/Aus
3. Ladeanschluss

BEDiEnungSSchrittE

1. Drohne einschalten.
2. Schieben Sie den linken Steuerknüppel nach unten und schalten die 

Fernbedienung ein. 
3. Um die Fernbedienung mit der Drohne zu koppeln, schieben Sie den 

linken Steuerknüppel nach oben und wieder nach unten. Ein Piep-
Ton ertönt als Anzeichen für eine erfolgreiche Kopplung. Das Gerät ist 
bereit	zum	fliegen.

4. Schalten Sie die Drohne und die Fernbedienung nach dem Flug aus.

Flugsteuerung

Stellen	Sie	die	Drohne	auf	eine	flache,	horizontale	Oberfläche.	Stellen	Sie	
sicher, dass das Licht der Drohne von Ihnen weg zeigt. Stellen Sie sicher, 
dass Sie und die Drohne in dieselbe Richtung schauen.

Schieben Sie den 
linken Steuerknüppel 
nach oben, damit 
die Drohne aufsteigt. 
Ziehen Sie den 
linken Steuerknüppel 
nach unten, zum 
absteigen.
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Schieben Sie den 
linken Steuerknüppel 
nach links, um sich 
nach links zu drehen. 
Schieben Sie den 
linken Steuerknüppel 
nach rechts, um 
nach rechts zu 
drehen.

Schieben Sie 
den rechten 
Steuerknüppel nach 
oben, um vorwärts 
zu	fliegen.	Schieben	
Sie den rechten 
Steuerknüppel nach 
unten, um rückwärts 
zu	fliegen.

Schieben Sie 
den rechten 
Steuerknüppel nach 
links, um nach links 
zu	fliegen.	Schieben	
Sie den rechten 
Steuerknüppel nach 
rechts, um nach 
rechts	zu	fliegen.

geschwindigkeitskontrolle

Wenn	 Sie	 Ihre	 Drohne	 zum	 ersten	 Mal	 einschalten,	 befindet	 sie	 sich	
automatisch im ersten Geschwindigkeitsmodus. Beachten Sie, wenn 
Sie das Fliegen lernen, wird empfohlen, den Modus mit der niedrigsten 
Geschwindigkeit zu verwenden.

Drücken Sie den linken Steuerknüppel, um die Geschwindigkeit zu 
ändern. Die Fernbedienung gibt einen Ton aus, um anzuzeigen, welcher 
Gang gewählt wurde (ein Piepton für Geschwindigkeit 1, zwei Pieptöne für 
Geschwindigkeit 2 und drei Pieptöne für Geschwindigkeit 3).
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radikale Flips & rollen

Stellen	 Sie	 sicher,	 dass	 sich	 die	 Drohne	 in	 sicherem	Abstand	 befindet	
(mindestens 3 Meter vom Boden, der Decke oder einem Hindernis 
entfernt), bevor Sie Flips und Rollen ausführen! Sie können mit Ihrer 
Drohne in allen Geschwindigkeitseinstellungen Flips durchführen. 
1. Drücken Sie einmal den rechten Steuerknüppel, um die Flip- und Roll-

Funktion zu aktivieren. Die Fernbedienung gibt einen Piepton aus.
2. Drücken Sie den rechten Steuerknüppel, um einen Flip in die 

gewünschte Richtung zu machen.
3. Nach einem Flip wird die Drohne in den normalen Betriebszustand 

zurückgesetzt. Führen Sie die oben genannten Schritte erneut aus, 
um einen weiteren Flip auszuführen.

Kopflos-Funktion

Drücken	Sie	die	Taste	Kompass-Modus	(Kopflos)	auf	der	Fernbedienung,	
bis ein Piepton ertönt, und Sie gelangen in den Kompassmodus. Um den 
Kompassmodus zu beenden, drücken Sie einfach die gleiche Taste, bis 
Sie einen Piepton hören.

Sobald	 die	 Kopflos-Funktion	 aktiviert	 ist,	 wird	 die	 Richtung,	 in	 die	 sich	
der	Benutzer	derzeit	befindet,	wenn	der	Kopflos-Modus	initialisiert	wurde,	
immer die Vorwärts-Richtung des Flugzeugs sein (die Vorderseite der 
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Drohne ist abhängig von der Fernbedienung). Auf diese Weise müssen 
Benutzer nicht immer dem Flugzeug nachsehen, um zu bestimmen, 
welche Seite vorne oder welche hinten ist.

Eine taste heimkehrfunktion

Wenn	die	Eine	Taste	Heimkehrfunktion	aktiviert	 ist,	fliegt	die	Drohne	zu	
der Stelle zurück, an der sich die Fernbedienung befand (als die Funktion 
aktiviert wurde).
1. Drücken	Sie	die	Taste	Eine	Taste	Heimkehrfunktion,	die	Drohne	fliegt	

zu der Stelle zurück, an der sich die Fernbedienung befand als die 
Funktion aktiviert wurde.

2. Drücken Sie erneut die Taste Eine Taste Heimkehrfunktion ODER 
drücken Sie den rechten Steuerknüppel vorwärts/rückwärts um die 
Funktion zu beenden.

hinweis:
•	 Die	Drohne	fliegt	zu	der	Stelle	zurück,	an	der	sich	die	Fernbedienung	

befand als die Funktion aktiviert wurde. Wenn Sie die Drohne nicht 
am gewünschten Punkt anhalten, wird das Gerät nicht an der Stelle 
anhalten,	sondern	weiter	in	die	Richtung	fliegen.

•	 Das Gerät hat KEINE automatische Landefunktion. Um die Drohne zu 
landen, müssen Sie das Gerät manuell steuern.

trimmEn

manuelles trimmen

Wenn Ihre Drohne in eine beliebige Richtung übersteuert, führen Sie ein 
manuelles Trimmen durch:

Wenn die Drohne nach 
links bewegt, drücken 
Sie wiederholt die 
Taste rechts Trimmen
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Wenn sich die Drohne 
nach rechts bewegt, 
drücken Sie wiederholt 
die Taste links 
Trimmen

Wenn die Drohne 
rückwärts bewegt, 
drücken Sie wiederholt 
die Taste Vorwärts 
Trimmen

Wenn sich die Drohne 
vorwärts bewegt, 
drücken Sie wiederholt 
die Taste Rückwärts 
Trimmen

Zurücksetzen des trimmers

Wenn Sie die Drohne auf die Werkseinstellungen zurücksetzen möchten, 
halten Sie die Taste links Trimmen gedrückt. Wenn Sie einen kurzen Piepton 
und schließlich einen langen Piepton hören, lassen Sie die Taste los. Diese 
Taste wird auf die ursprünglichen Einstellungen zurückgesetzt. Wenn Sie 
immer den kurzen Piepton hören und dann ohne langen Piepton aufhören, 
müssen Sie die gegenüberliegende Taste (Taste rechts Trimmen) drücken, bis 
Sie den langen Piepton hören. Führen Sie das gleiche Trimm-Zurücksetzen mit 
den restlichen 3 Tasten durch.

Automatische Trimm-Funktion

Der Benutzer kann diese Funktion 
ausführen, um die Drohne automatisch zu 
kalibrieren.



11

Bedienungsanleitung

DE

1. Drücken Sie den linken und den rechten Steuerknüppel gleichzeitig 
um 45 Grad nach unten und rechts (wie in der Abbildung gezeigt), bis 
das Licht auf der PC-Platine der Drohne blinkt.

2. Wenn die Lichter nicht mehr blinken und ständig leuchten, lassen Sie 
den linken und den rechten Steuerknüppel los. Das automatische 
Trimmen war erfolgreich.

Hinweis: Führen Sie nach dem Koppeln mit der Fernbedienung die 
automatische Trimmfunktion aus.

BESchäDigtE rotorBlättEr ErSEtZEn

Ihr Set wird mit 4 Ersatz-Rotorblätter geliefert, zwei (A) und zwei (B). Sie 
sehen den Buchstaben „A“ und „B“ auf dem Gehäuse, setzen Sie die 
Rotorblätter entsprechend auf den Motor.

rEinigung unD Wartung

1. Reinigen Sie das Gerät mit einem reinen, trockenen weichen Tuch.
2. Halten Sie die Drohne trocken und fern von Wasser.
3. Benutzen Sie nicht das Gerät wenn es regnet.
4. Vor und nach jedem Flug kontrollieren und reinigen Sie die Drohne. 

Entfernen Sie jeglichen Schmutz oder Reste auf der Drohne oder ihren 
Rotorblätter, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.

5. Überprüfen Sie regelmäßig die Drohne und ihr Zubehör auf 
Beschädigungen. Wenn Sie eine Beschädigung feststellen, verwenden 
Sie das Gerät erst, wenn es repariert ist.
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tEchniSchE DatEn
•	 6 Achsen Gyroskop-Stabilisator
•	 Radikale Umdrehungen & Rollen
•	 3 Geschwindigkeitsmodi
•	 Kopflosfunktion	(Kompass)
•	 Wurfstart-Fähigkeit
•	 Automatische Trimm-Funktion
•	 Eine Taste Heimkehr-Funktion
•	 Licht
•	 Flugzeit: bis zu 5 Minuten
•	 Gehäusematerial: PP
•	 Verwendung im Innenbereich
•	 Fernsteuerung: 2,4 GHz 
•	 Funkwellenspezifikation:

 » Frequenz: 2407 - 2477 MHz
 » Max. Ausgangsleistung: 8 dBm

•	 Reichweite der Fernsteuerung: bis zu 30 m
•	 Fernsteuerungs-Batterie: 2x AA-Batterie 1,5 V
•	 Drohnenbatterie: 240 mAh; 3,7 V
•	 Aufladungseingang:	5	V;	0,5-1,3	A
•	 Ladezeit: ~ 50 Minuten
•	 Geeignet für Personen ab 14 Jahren

Deutsch
Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll)

(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem 
separaten Sammelsystem) Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur 
gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dam normalem Haushaltsmüll entsorgt 
werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. 
der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie 
das	Gerät,	 um	 die	 nachhaltige	Wiederverwertung	 von	 stofflichen	 Ressourcen	 zu	 fördern.	 Private	
Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden 
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln 
können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des 
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll 
entsorgt werden. Es ist verboten, Geräteabfälle, die mit dem Symbol einer durchgestrichenen 
Mülltonne gekennzeichnet sind, zusammen mit anderen Abfällen zu entsorgen. Dieses Gerät unterliegt 
der	Sammlung	und	dem	Recycling.	Die	darin	enthaltenen	Schadstoffe	können	Umweltbelastungen	
verursachen und eine Gefahr für die menschliche Gesundheit darstellen.
Hergestellt	 in	 China	 für	 LECHPOL	 ELECTRONICS	 Sp.	 z	 o.o.	 Sp.k.,	 ul.	 Garwolińska	 1,	 
08-400	Miętne.

Hiermit erklär die Firma LECHPOL ELECTRONICS Sp. z o.o. Sp.k. dass sich das Gerät 
Drohne	 ZAB0114	 im	 Einklang	 mit	 den	 Bestimmungen	 der	 Richtlinie	 2014/53/UE	 befindet.	
Komplette Konformitätserklärung zum herunterladen auf www.lechpol.eu.



13

Owner’s manual

En

SaFEty PrEcautionS

Please	read	this	instruction	manual	carefully	before	first	use	and	keep	it	
for future reference.
•	 Store	small	parts	out	of	the	reach	of	children	-	risk	of	suffocation!
•	 Never leave the device unattended during battery charging.
•	 Never	dispose	of	battery	into	a	fire.
•	 Follow basic safety rules while operating the drone.
•	 Keep all body parts away from the copter while the rotor blades are 

spinning.
•	 Never try to repair this device yourself. In case of damage, contact with 

an authorized service point for check-up/repair.
•	 When	 the	device	 is	 no	 longer	 in	 use,	 switch	 it	 off,	 then	 turn	off	 the	

controller. If the device is not going to be used for a longer period of 
time, remove batteries.

•	 Do not put the battery in high temperature or near heat sources.
•	 Note,	 to	 avoid	 injury	 or	 damage,	 the	 device	 should	 not	 be	 flown	at	

shorter distance than 2 meters / 7 feet from people or other obstacles.
•	 Do not operate the product near power lines.
•	 Not suitable for persons under 14 years old. The users under 18 years 

of age can operate the product under adult supervision only. 
•	 Use only the original accessories.
•	 Don’t over-charge the battery.
•	 The control distance will be reduced if the drone or transmitter is not 

fully charged.
•	 Do	not	touch	the	motors	during	or	after	flights,	as	it	may	become	hot.	

NEVER touch the blades when they are in motion. DO NOT insert any 
objects into the casing!

•	 Charge	the	drone	away	from	flammable	materials.
•	 If replacement blades are to be attached to the drone, care must be 

given to make sure they are put on the correct way round.
•	 The drone is equipped with over-current protection: when the copter 

blades are jammed, to prevent damage, the control system will stop 
electrical supply to rotors.

•	 IMPORTANT: Product warranty does not cover elements which are 
subjects to natural wear out during use!
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PoWEr SuPPly

the controller

2 x 1,5 V AA batteries (not included)

to install batteries:

1. Use the screwdriver to open 
the cover of battery case.

2. Insert 2 x 1,5 V AA batteries, 
according to indicated polarity. 

3. Close the battery cover and 
fasten the screw.

note: 
•	 Use alkaline batteries.
•	 Do not mix old and new batteries.
•	 Do	not	mix	different	types	of	batteries.
•	 Do not insert damaged batteries or ones with signs of leakage as it 

may damage the drone.
•	 Replace the batteries when the remote range is shortened or the 

drone is not responding to remote’s commands.
•	 Remove the batteries if the device is not going to be used for a longer 

period of time.

the drone

The drone is equipped with a Li-poly rechargeable battery.

charging
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1. Insert one side of the USB connector into the drone.
2. Insert the other side of the USB cable into a compatible computer 

USB port. 
3. The red light on the USB charging cable will be on when charging. 

The	light	will	be	off	when	charging	is	completed.
4. Disconnect the charging cable from PC and the drone once the 

charging is complete. When you disconnect charging cable from the 
drone, grasp and gently pull the plug, not the cord/cable. Do not 
overcharge the drone.

notes:
•	 pay attention to connect the charging plug correctly into the drone.
•	 let	the	drone	cool	down	after	flying,	before	connecting	it	for	charging.
•	 connect the drone only to compatible USB port for charging. Don’t use 

AC adapters.
•	 Do not let the battery go completely out of charge. Charge the device 

at least once every month to keep its battery in good condition, even 
if not used.

•	 Estimated charging time: around 50 minutes.
•	 Above charging time is only an estimated value and may vary due to 

various miscellaneous reasons.
•	 Discontinue using and contact an authorized service point for check-

up or replacement if you notice any abnormalities of the battery (e.g. 
leakage, expansion etc.).

ProDuct DEScriPtion

remote control



16

En

Owner’s manual
1. Compass (Headless) mode button
2. Throttle / Speed control (Left stick)
3. Forwards / backwards trimming button
4. Power indicator
5. One key back home button
6. Power switch
7. Direction joystick / Roll control (Right stick) 
8. Left / right trimming button

Drone

1. Light
2. Power switch
3. Charging port

oPErating StEPS

1. Turn on the drone.
2. Put the left stick down, and turn on the remote control. 
3. To pair the remote with the drone, push the left stick up and then 

back down. A beep will sound, which means the drone has been 
successfully	paired.	The	device	is	ready	to	fly.

4. Turn	the	drone	and	the	remote	control	off	after	flying.

Flight control

Place	the	drone	on	a	flat,	horizontal	surface.	Make	sure	the	drone’s	light	
is facing away from you. Make sure the drone and you are both facing the 
same direction.

Push the left stick 
up to ascend the 
drone. Pull the 
left stick down to 
descend.
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Push the left stick 
left to spin left.
Push the left stick 
right to spin right.

Push the right stick 
up	to	fly	forward.	
Pull the right 
stick	down	to	fly	
backwards.

Push the right stick 
left	to	fly	leftwards.
Push the right 
stick	right	to	fly	
rightwards.

Speed control

When	you	first	power	on	your	drone,	it	will	automatically	be	in	first	speed	
mode.	Note,	when	learning	how	to	fly,	it	is	recommended	to	use	the	lowest	
speed mode.

Press the left stick to change the speed. The remote will issue a sound 
to signify which speed gear has been chosen (one beep for speed 1, two 
beeps for speed 2 and three beeps for speed 3).

radical Flips & rolls

Before	performing	flips	and	rolls,	make	sure	the	drone	is	in	safe	distance	
(at least 3 meters away from the ground, ceiling or any obstacle)! You can 
perform	flip	with	your	drone	in	any	of	the	speed	settings.	

1. Press	the	right	stick	once	to	activate	the	flips	and	rolls	function.	The	
remote control will issue a beep sound.

2. Push	the	right	stick	to	perform	a	flip	in	a	chosen	direction.
3. After	a	flip,	the	drone	will	reset	back	to	normal	operation	status.	To	
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perform	another	flip,	go	through	the	steps	above	again.

headless function

Press the headless mode button on the remote control till beep sound, you 
will	get	into	compass	mode	flying.	To	quit	from	compass	mode,	just	press	
the same button till beep sound.

Once the headless function has been enabled, no matter how you rotate 
the drone, the direction to which the user is currently facing when the 
headless mode was initialized will be always the heading/forwarding 
direction for aircraft (front of the drone will be dependant on the remote 
control). In this way, users don’t have to always keep watching on the 
aircraft to classify which side is front or which side is back.

one key back home function

Once	the	one	key	back	home	function	is	enabled,	the	drone	flies	back	to	
the spot where the remote control was (when the function was enabled). 

1. Press	the	One	key	back	home	button,	the	drone	starts	to	fly	back	in	
the direction towards the spot where the remote control was when 
the function was enabled.

2. Press the One key back home button again OR right stick forward/
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backward to quit this function.

Note:
•	 the	 drone	 flies	 back	 in	 the	 direction	 of	 the	 spot	 where	 the	 remote	

control was when the function was enabled. If you don’t stop it at the 
desired	point,	the	device	will	not	stop	flying	at	the	certain	spot	and	will	
fly	further	in	that	direction.

•	 the device does NOT have an autoland function. In order to land the 
drone, control the device manually.

trimming

manual trimming

When your drone oversteers in any direction, perform a manual trimming:

If the drone banks to 
the left, repeatedly 
press the right 
trimming button

If the drone banks to 
the right, repeatedly 
press the left 
trimming button

If the drone 
banks backwards, 
repeatedly press the 
forward trimming 
button



20

En

Owner’s manual

If the drone banks 
forwards, repeatedly 
press the backwards 
trimming button

trimming resetting

If you want to reset the drone back to its factory trim settings, press and 
hold	 trim	 left	 button.	 If	 you	hear	 a	 short	 beep	 sound	and	 finally	 a	 long	
beep sound, release the button. This button will be set back to its original 
settings. If you hear the short beep sound all the time and then stops 
without a long beep sound, you need to press the opposite button (trim 
right button), till you hear the long beep sound. Perform the same trim 
resetting with remaining 3 buttons.

auto trim function

User can perform this function to automatically calibrate the drone.
1. Push the left and right sticks 

simultaneously to 45 degree down 
and right (as indicated in the 
illustration) until the light on the PC 
board	of	the	drone	will	be	flashing.

2. When	the	lights	no	longer	flash	and	
are constantly on, release the left 
and right sticks. The auto trim has 
been successful.

Note: perform the auto trim function after pairing with the remote.

rEPlacing DamagED BlaDES

Your set will come with 4 replacement rotors, two (A) type and two (B) 
type. You will see the “A” and “B” letter on the canopy, put the rotor on the 
motor accordingly.
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clEaning anD maintEnancE

1. Clean the device with clean, dry soft cloth.
2. Keep the drone dry and away from water.
3. Do not use this device when it is raining.
4. Before	and	after	every	flight	check	and	clean	the	drone.	Remove	any	

dirt or any debris found on the drone or its blades to ensure proper 
operation.

5. Regularly check the drone and its accessories for damage. If a 
damage is found do not use the device until it is repaired.

SPEciFication

•	 6 axis gyro stabilizer
•	 Radical	flips	&	rolls
•	 3 speed modes
•	 Headless function (compass)
•	 Throw launch capability 
•	 Auto trim function
•	 One key back home function
•	 Light
•	 Flying time: up to 5 minutes
•	 Casing material: PP
•	 Indoor use
•	 Remote control: 2,4 GHz
•	 Radio	waves	specification:

 » Frequency: 2407 - 2477 MHz
 » Max. output power: 8 dBm
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•	 Remote control range: up to 30 m
•	 Controller battery: 2 x 1,5 V AA battery
•	 Drone battery: 240 mAh; 3,7 V
•	 Charging input: 5 V; 0,5-1,3 A
•	 Charging time: about 50 minutes
•	 Suitable for persons above 14 years old

English
correct Disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems) This marking shown on the product or its literature, indicates that 
it should not be disposed with other household wastes at the end of its working life. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources. Household users should contact 
either	the	retailer	where	they	purchased	this	product,	or	their	local	government	office,	
for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling. 
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the 
purchase contract. This product should not be mixed with other commercial wastes 
for disposal. It is forbidden to place equipment waste marked with the symbol of a 
crossed-out trash bin together with other waste. This equipment is subject to collection 
and recycling. The harmful substances it contains can cause environmental pollution 
and pose a threat to human health.

Made	 in	 China	 for	 LECHPOL	 ELECTRONICS	 Sp.	 z	 o.o.	 Sp.k.,	 ul.	 Garwolińska	 1,	 
08-400	Miętne.

Lechpol Electronics Sp. z o.o. Sp.k. hereby declares that drone ZAB0114 is consistent 
with directive 2014/53/UE. Full text of the EU Declaration of Conformity is available at 
following Internet address: www.lechpol.eu.
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Kwestie bezpieczeństwA
Przed	użyciem	należy	dokładnie	zapoznać	się	z	treścią	instrukcji	obsługi,	
oraz	zachować	ją	w	celu	późniejszego	wykorzystania.
•	 Małe	 części	 należy	 przechowywać	 poza	 zasięgiem	 dzieci	 -	 ryzyko	

zakrztuszenia!
•	 Nie	należy	pozostawiać	urządzenia	w	czasie	ładowania	bez	nadzoru.	
•	 Nie	należy	wrzucać	baterii	do	ognia.
•	 Podczas	 obsługi	 urządzenia,	 należy	 przestrzegać	 podstawowych	
zasad	bezpieczeństwa.	Należy	zachować	szczególną	uwagę	podczas	
obsługi	tego	urządzenia.

•	 Należy	trzymać	palce,	odzież,	włosy	itp.	z	dala	od	śmigieł	drona.
•	 Zabrania	się	własnoręcznej	naprawy	sprzętu.	W	wypadku	uszkodzenia,	
należy	 skontaktować	 się	 z	 autoryzowanym	 punktem	 serwisowym	 w	
celu sprawdzenia/naprawy.

•	 Po	 zakończeniu	 używania	 tego	 urządzenia	 należy	 je	 wyłączyć,	 a	
następnie	 wyłączyć	 pilot	 zdalnego	 sterowania.	 Jeśli	 urządzenie	 nie	
będzie	 używane	 przez	 dłuższy	 czas,	 należy	 przechowywać	 je	 bez	
zainstalowanych baterii.

•	 Nie	należy	umieszczać	baterii	w	wysokich	temperaturach	lub	w	pobliżu	
źródeł	ciepła.

•	 Aby	 uniknąć	 obrażeń/uszkodzeń,	 urządzenia	 nie	 należy	 używać	 w	
odległości	mniejszej	niż	2	metry	od	ludzi	lub	przeszkód.

•	 Nie	należy	latać	dronem	w	pobliżu	linii	wysokiego	napięcia.
•	 Urządzenie	przeznaczone	do	użytku	wyłącznie	przez	osoby	powyżej	
14	 roku	życia.	Obsługa	produktu	przez	osoby	poniżej	18.	 roku	życia	
wyłącznie	pod	nadzorem	osób	pełnoletnich.	

•	 Należy	używać	wyłącznie	oryginalnych	akcesoriów.
•	 Nie	należy	przeładowywać	baterii.
•	 Zasięg	pilota	zostanie	zmniejszony,	jeśli	baterie	drona	lub	pilota	nie	są	
w	pełni	naładowane.

•	 Nie	należy	dotykać	silników	urządzenia	podczas	pracy	lub	bezpośrednio	
po	niej,	gdyż	mogą	być	gorące.	ZABRANIA	się	dotykać	śmigieł,	gdy	są	
w	ruchu.	NIE	NALEŻY	umieszczać	żadnych	przedmiotów	w	obudowie	
urządzenia.

•	 Urządzenie	należy	ładować	z	dala	od	materiałów	łatwopalnych.
•	 Należy	się	upewnić,	że	wymiana	śmigieł	została	przeprowadzona	prawidło.
•	 Urządzenie	zostało	wyposażone	w	zabezpieczenie	nadprądowe:	 jeśli	
śmigła	urządzenia	się	zablokują,	silniczki	zostaną	odcięte	od	zasilania,	
aby	uniknąć	uszkodzenia	sprzętu.

•	WAŻNE:	Gwarancja	produktu	nie	obejmuje	elementów	podlegających	
naturalnej	eksploatacji	podczas	użytkowania!
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ZaSilaniE

Pilot zdalnego sterowania

2	x	bateria	1,5	V	AA	(nie	znajdują	się	w	zestawie)

instalacja baterii

1. Za	pomocą	śrubokrętu,	należy	odkręcić	
śrubę	i	zdjąć	pokrywę	baterii.

2. Umieścić	w	środku	2	baterie	1,5	V	AA,	
zgodnie	z	zaznaczoną	polaryzacją.	

3. Zamknąć	 pokrywę	 baterii	 i	 za	 pomocą	
śrubokręta	przykręcić	śrubę	mocującą.

uwaga: 
•	 Należy	używać	baterii	alkalicznych.
•	 Nie	należy	umieszczać	w	pilocie	starych	i	nowych	baterii	jednocześnie.
•	 Nie	należy	umieszczać	w	pilocie	różnych	typów	baterii	jednocześnie.
•	 Nie	 należy	 używać	 baterii,	 jeśli	 posiadają	 jakiekolwiek	 oznaki	
uszkodzenia/wycieków.

•	 Jeśli	zasięg	pilota	się	zmniejszył,	 lub	 jeśli	dron	nie	 reaguje	na	pilota,	
należy	wymienić	baterie.

•	 Jeśli	 urządzenie	 nie	 będzie	 używane	 przez	 dłuższy	 czas,	 należy	
przechowywać	je	bez	baterii	w	środku.

Dron

Urządzenie	zostało	wyposażone	w	akumulator	litowo-polimerowy.

Ładowanie
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1. Należy	podłączyć	urządzenie	do	ładowania	za	pomocą	kabla	USB.
2. Drugi	wtyk	kabla	podłączyć	do	kompatybilnego	portu	USB	w	komputerze.
3. Podczas	ładowania,	na	przewodzie	ładowania	USB	będzie	się	świeciła	

czerwona	kontrolka	LED.	Po	zakończeniu	ładowania,	kontrolka	zgaśnie.
4. Po	 naładowaniu	 baterii,	 należy	 odłączyć	 przewód	 ładowania	 USB	

od	 komputera	 i	 drona.	 Odłączając	 kabel	 od	 drona,	 należy	 chwycić	
i	 pociągnąć	 za	 wtyczkę,	 nigdy	 za	 kabel.	 Nie	 należy	 przekraczać	
zalecanego	czasu	ładowania.

Uwagi:
•	 należy	zwrócić	uwagę	na	poprawny	sposób	podłączenia	wtyczki	kabla	
ładującego	do	drona.

•	 przed	 podłączeniem	 do	 ładowania,	 należy	 odczekać	 aż	 urządzenie	
ostygnie	po	zakończonym	locie.

•	 należy	podłączyć	drona	do	kompatybilnego	portu	USB	w	celu	naładowania.	
Nie	należy	ładować	urządzenia	za	pomocą	ładowarek	sieciowych.

•	 Nie	 należy	 doprowadzać	 do	 całkowitego	 rozładowania	 baterii	 drona.	
należy	ładować	urządzenie	przynajmniej	raz	na	miesiąc,	aby	utrzymać	
baterię	w	dobrym	stanie.

•	 Szacowany	czas	ładowania:	około	50	minut.
•	 Uwaga,	 przedstawiona	 wartość	 jest	 wartością	 szacunkową	 i	 może	
różnić	się	od	wyniku	rzeczywistego.

•	 Należy	 zaprzestać	 używania	 urządzenia	 i	 skontaktować	 się	 z	
autoryzowanym punktem serwisowym w celu sprawdzenia/wymiany w 
przypadku	jakichkolwiek	nieprawidłowości	(np.	wycieku,	puchnięcia).

oPiS ProDuKtu

Pilot zdalnego sterowania

1. Przycisk trybu kompas 
(Headless)

2. Manetka	gazu	/	prędkości	
(Lewy	drążek)

3. Przycisk	kalibracji	(przód	/	tył)
4. Wskaźnik	zasilania
5. Przycisk powrotu do domu
6. Przełącznik	zasilania
7. Manetka kontroli kierunku / 

Akrobacje	(Prawy	drążek)	
8. Przycisk kalibracji (lewo 

/ prawo)



26

Pl

Instrukcja obsługi

Dron

1. Światło
2. Przełącznik	zasilania
3. Port	ładowania

ObsŁugA

1. Należy	włączyć	drona.
2. Przesunąć	lewy	drążek	w	dół,	i	włączyć	pilot	zdalnego	sterowania.
3. Aby	sparować	pilot	z	dronem,	należy	przesunąć	lewy	drążek	w	górę,	a	

następnie	w	dół.	Pilot	wyda	sygnał	dźwiękowy	sygnalizujący	poprawne	
parowanie.	Urządzenie	jest	gotowe	do	pracy.

4. Należy	wyłączyć	 drona	 i	 pilot	 zdalnego	 sterowania	 po	 zakończonym	
locie.

Sterowanie

Należy	umieścić	drona	na	płaskiej,	poziomej	powierzchni.	Światło	drona	
powinno	się	znajdować	w	kierunku	przeciwnym	do	użytkownika.	Należy	
się	upewnić,	że	dron	i	użytkownik	są	skierowani	w	tę	samą	stronę.

Aby	wznieść	drona,	
należy	przesunąć	
lewy	drążek	w	górę.	
Przesunąć	lewy	
drążek	w	dół,	aby	
obniżyć	wysokość.

Przesunąć	lewy	
drążek	w	lewo,	aby	
obrócić	w	lewo.	
Przesunąć	lewy	
drążek	w	prawo,	
aby	obrócić	w	
prawo.
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Aby	lecieć	do	
przodu,	należy	
przesunąć	prawy	
drążek	w	górę.	
Aby	lecieć	do	tyłu,	
należy	przesunąć	
prawy	drążek	w	dół.

Aby	lecieć	w	lewo,	
należy	przesunąć	
prawy	drążek	w	
lewo.	Aby	lecieć	
w	prawo,	należy	
przesunąć	prawy	
drążek	w	prawo.

Regulacja prędkości

Po	 włączeniu	 drona,	 urządzenie	 będzie	 automatycznie	 w	 najniższym	
trybie	prędkości.	Podczas	nauki	obsługi	drona,	zaleca	się	używać	 trybu	
najniższej	prędkości.

Aby	 zmienić	 tryb	 prędkości,	 należy	 nacisnąć	 lewy	 drążek.	 Pilot	
zasygnalizuje	 wybrany	 tryb	 sygnałem	 dźwiękowym	 (jeden	 sygnał	 -	
najniższa	 prędkość,	 dwa	 sygnały	 -	 średnia	 prędkość,	 trzy	 sygnały	 -	
najwyższa	prędkość).

akrobacje

Przed	 wykonaniem	 akrobacji	 dronem,	 należy	 się	 upewnić,	 że	 dron	
znajduje	się,	w	bezpiecznej	odległości	(co	najmniej	3	metry)	od	podłoża,	
sufitu	 lub	 jakiejkolwiek	 przeszkody!	 Dron	 pozwala	 na	 wykonywanie	
powietrznych	akrobacji	przy	ustawieniu	każdej	prędkości.	
1. Aby	włączyć	funkcję	akrobacji,	należy	nacisnąć	prawy	drążek.	Pilot	

wyda	sygnał	dźwiękowy.
2. Aby	wykonać	akrobację,	należy	przesunąć	prawy	drążek	w	

wybranym kierunku.
3. Po	wykonanej	akrobacji,	dron	powróci	do	standardowego	trybu	pracy.	

Aby	wykonać	kolejną	akrobację,	należy	powtórzyć	powyższe	kroki.
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Funkcja kompasu (headless)

Należy	nacisnąć	przycisk	trybu	kompas	(Headless),	aby	przejść	do	tego	
trybu	(zostanie	to	zasygnalizowane	sygnałem	dźwiękowym).	Aby	opuścić	
tryb	headless,	należy	ponownie	nacisnąć	ten	przycisk	aż	będzie	słyszalny	
sygnał	dźwiękowy.

Po	 włączeniu	 funkcji	 headless	 (kompasu),	 dziób	 drona	 będzie	 zależny	
od	pozycji	użytkownika	(dziób	drona	zawsze	z	przodu	w	odniesieniu	do	
pilota).	Dzięki	 tej	 funkcji,	 użytkownik	nie	musi	 pamiętać,	w	którą	 stronę	
obrócił	drona	lub	gdzie	znajduje	się	prawy	bok	urządzenia,	itd.

Funkcja powrotu do domu

Po	 włączeniu	 funkcji	 powrotu	 do	 domu,	 urządzenie	 zacznie	 lecieć	 w	
kierunku	miejsca,	w	którym	znajduje	się	pilot	(w	chwili	uruchomienia	funkcji).	
1. Należy	nacisnąć	przycisk	powrotu	do	domu,	aby	dron	zaczął	lecieć	w	

kierunku	miejsca,	w	którym	znajdował	się	pilot	w	chwili	uruchomienia	
tej funkcji.

2. Aby	wyjść	z	tej	funkcji	należy	ponownie	nacisnąć	przycisk	powrotu	do	
domu	LUB	przesunąć	prawym	drążkiem	do	przodu/tyłu.

Uwaga:
•	 dron	będzie	leciał	w	kierunku	miejsca,	w	którym	znajdował	się	pilot	w	
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chwili	uruchomienia	tej	funkcji.	Jeśli	użytkownik	nie	zatrzyma	drona	w	
wybranym	miejscu,	urządzenie	będzie	leciało	dalej.

•	 Uwaga:	 dron	 nie	 posiada	 funkcji	 automatycznego	 lądowania.	Należy	
ręcznie	przeprowadzić	lądowanie	urządzenia.

KaliBracja / KorEKta lotu

Ręczna	kalibracja

Ręczną	korektę	lotu	można	przeprowadzić	zgodnie	z	ilustracjami	poniżej:

Jeśli	dron	leci	
niezamierzenie 
w	lewo,	należy	
kilkukrotnie	nacisnąć	
przycisk kalibracji w 
prawo.

Jeśli	dron	leci	
niezamierzenie 
w	prawo,	należy	
kilkukrotnie	nacisnąć	
przycisk kalibracji w 
lewo.

Jeśli	dron	leci	
niezamierzenie 
do	tyłu,	należy	
kilkukrotnie	nacisnąć	
przycisk kalibracji do 
przodu.
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Jeśli	dron	leci	
niezamierzenie 
do	przodu,	należy	
kilkukrotnie	nacisnąć	
przycisk kalibracji 
do	tyłu.

reset kalibracji

Aby	 przywrócić	 domyślne	 ustawienia	 kalibracji	 drona,	 należy	 nacisnąć	
i	 przytrzymać	 przycisk	 kalibracji	 w	 lewo.	 Urządzenie	 wyda	 krótki	 sygnał	
dźwiękowy	 a	 następnie	 długi	 sygnał	 dźwiękowy.	 Należy	 zwolnić	 przycisk.	
Zostaną	 przywrócone	 ustawienia	 domyślne.	 Uwaga:	 jeśli	 urządzenie	 wyda	
tylko	krótki	 sygnał	dźwiękowy,	należy	przeprowadzić	kalibrację	przeciwnego	
przycisku	 (przycisk	 kalibracji	 w	 prawo),	 aż	 urządzenie	 wyda	 długi	 sygnał	
dźwiękowy.	Należy	przeprowadzić	kalibrację	pozostałych	trzech	przycisków.

automatyczna kalibracja (auto trim)

Użytkownik	 może	 wykorzystać	 tę	 funkcję	 w	 celu	 przeprowadzenia	
automatycznej kalibracji drona.
1. Należy	przesunąć	lewy	i	prawy	drążek	

o	 45	 stopni	 w	 dół	 i	 prawo	 (jak	 na	
rysunku)	i	utrzymać	je	w	tej	pozycji	aż	
kontrolki	LED	na	dronie	zaczną	migać.

2. Kiedy	 kontrolki	 zaczną	 świecić	
światłem	 stałym,	 sygnalizując	 tym	
samym	 zakończenie	 automatycznej	
kalibracji,	należy	zwolnić	drążki.	

Uwaga:	należy	przeprowadzić	automatyczną	kalibrację	po	sparowaniu	z	
pilotem.

wymiana śmigieł

W	zestawie	znajdują	się	cztery	wymienne	śmigła,	dwa	typu	A	oraz	dwa	
typu	B.	Obudowa	drona	wskazuje,	na	którym	ramieniu	należy	zamontować	
odpowiednie	śmigło.
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cZySZcZEniE i PrZEchoWyWaniE

1. Urządzenie	 należy	 czyścić	 jedynie	 za	 pomocą	 miękkiej,	 suchej	
ściereczki.

2. Urządzenie	należy	przechowywać	w	suchym,	chłodnym	miejscu.
3. Zabrania	 się	 używać	 urządzenia,	 jeśli	 nie	 pozwalają	 na	 to	 warunki	

atmosferyczne (opady deszczu, itp.).
4. Przed	i	po	każdym	locie,	należy	dokładnie	sprawdzić	i	wyczyścić	drona.	

W	 celu	 zapewnienia	 poprawnej	 pracy,	 należy	 usunąć	 zabrudzenia	 i	
jakiekolwiek	ciała	obce,	które	znalazły	się	na	obudowie	drona	lub	na	
śmigłach.

5. Należy	 regularnie	 sprawdzać	 czy	 dron	 i	 jego	 akcesoria	 nie	 są	
uszkodzone.	Nie	należy	używać	urządzenia,	jeśli	jest	uszkodzone.

SPEcyFiKacja

•	 6-osiowy	stabilizator	żyroskopowy
•	Powietrzne akrobacje
•	 3	tryby	prędkości
•	Funkcja kompasu (headless)
•	 Możliwość	startu	z	rzutu
•	Funkcja auto trim
•	Funkcja powrotu do domu
•	 Światło
•	Czas lotu: do 5 minut
•	 Materiał	obudowy:	PP
•	 Do	użytku	wewnątrz	pomieszczeń
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Instrukcja obsługi
•	Pilot zdalnego sterowania: 2,4 GHz
•	 Specyfikacje	dot.	fal	radiowych:

 » Częstotliwość:	2407-2477	MHz
 » Maks.	moc	wyjściowa:	8	dBm

•	 Zasięg	pilota:	do	30	m
•	Zasilanie pilota: 2x bateria 1,5 V AA
•	Akumulator drona: 240 mAh; 3,7 V
•	 Napięcie	ładowania:	5	V;	0,5-1,3	A
•	 Czas	ładowania:	ok.	50	minut
•	 Urządzenie	odpowiednie	dla	osób	powyżej	14.	roku	życia

Poland
prawidłowe usuwanie produktu
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie	 umieszczone	 na	 produkcie	 lub	 w	 odnoszących	 się	 do	 niego	 tekstach	
wskazuje,	że	po	upływie	okresu	użytkowania	nie	należy	usuwać	z	innymi	odpadami	
pochodzącymi	 z	 gospodarstw	 domowych.	 Aby	 uniknąć	 szkodliwego	 wpływu	 na	
środowisko	naturalne	i	zdrowie	ludzi	wskutek	niekontrolowanego	usuwania	odpadów,	
prosimy	 o	 oddzielenie	 produktu	 od	 innego	 typu	 odpadów	 oraz	 odpowiedzialny	
recykling	 w	 celu	 promowania	 ponownego	 użycia	 zasobów	materialnych	 jako	 stałej	
praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 
środowiska	 recyklingu	 tego	 produktu	 użytkownicy	 w	 gospodarstwach	 domowych	
powinni	 skontaktować	 się	 z	 punktem	 sprzedaży	 detalicznej,	 w	 którym	 dokonali	
zakupu	 produktu,	 lub	 z	 organem	 władz	 lokalnych.	 Użytkownicy	 w	 firmach	 powinni	
skontaktować	się	ze	swoim	dostawcą	i	sprawdzić	warunki	umowy	zakupu.	Produktu	
nie	 należy	 usuwać	 razem	 z	 innymi	 odpadami	 komercyjnymi.	 Sprzęt	 elektryczny	
oznaczony	 symbolem	 przekreślonego	 kosza	 nie	 może	 być	 wyrzucany	 wraz	 z	
odpadami	 komunalnymi.	Taki	 sprzęt	podlega	zbiórce	 i	 recyklingowi.	Zawarte	w	nim	
szkodliwe	 substancje	 mogą	 powodować	 zanieczyszczenie	 środowiska	 i	 stanowić	
zagrożenie	dla	zdrowia	ludzi.

Wyprodukowano w CHRL dla LECHPOL ELECTRONICS Sp. z o.o. Sp.k., ul. 
Garwolińska	1,	08-400	Miętne.

Lechpol	 Electronics	 Sp.	 z	 o.o.	 Sp.k.	 niniejszym	 oświadcza,	 że	 dron	 ZAB0114	 jest	
zgodny	z	dyrektywą	2014/53/UE.	Pełny	tekst	deklaracji	zgodności	UE	jest	dostępny	
pod	następującym	adresem	internetowym:	www.lechpol.eu.
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inStructiuni PrivinD Siguranta 

Cititi cu atentie manualul inainte de utilizarea produsului si pastrati-l pentru 
consultari ulterioare. 
•	 Nu lasati produsul la indemana copiilor - pericol de sufocare!
•	 Nu lasati produsul nesupravegheat pe durata incarcarii bateriilor.
•	 Nu aruncati bateriile in foc dupa golirea acestora. 
•	 Respectati cu strictete instructiunile de utilizare.
•	 Nu va apropiati de drona cand elicele sunt in miscare.
•	 Nu incarcati sa reparati singuri aparatul. In caz de defectare, contactati 

un service autorizat.
•	 Opriti aparatul si comanda acestuia in cazul in care nu utilizati 

aparatul.	Dacă	dispozitivul	 nu	 va	 fi	utilizat	 o	perioadă	mai	 lungă	de	
timp,	scoateți	bateriile.

•	 Nu amplasati bateriile lenga surse de caldura. 
•	 Pentru siguranta utilizatorilor si a persoanelor, nu manevrati aparatul 

la o distanta mai mica de 2 m fata de alte persoane sau obstacole.
•	 Nu	utilizați	produsul	în	apropierea	firelor	electrice.
•	 Nu este adecvat pentru persoane sub 14 ani. Utilizatorii sub 18 ani pot 

utiliza dispozitivul doar sub supravegherea unui adult.
•	 Utilizati doar accesorii originale (inclusiv incarcatorul de acumulatori). 
•	 Nu supraincarcati acumulatorul.
•	 Distanța	de	control	va	fi	redusă	dacă	drona	sau	transmițătorul	nu	sunt	

încărcate	complet.
•	 Nu	atingeți	motoarele	 în	 timpul	 sau	după	utilizare,	 deoarece	 se	pot	

încălzi.	 Nu	 atingeți	 NICIODATĂ	 elicele	 atunci	 când	 acestea	 sunt	 în	
mișcare.	NU	introduceți	obiecte	în	carcasă!

•	 Încărcați	drona	departe	de	materiale	inflamabile.
•	 Dacă	 înlocuiți	 elicele,	 trebuie	 să	 vă	 asigurați	 că	 acestea	 sunt	 puse	

corect.
•	 Drona	este	echipată	cu	un	sistem	de	protecție	la	suprasarcină:	dacă	

elicele	 se	 blochează,	 pentru	 a	 preveni	 deteriorarea,	 sistemul	 de	
control	va	opri	alimentarea	electrică	a	rotoarelor.

•	 IMPORTANT:	 Garanția	 produsului	 nu	 acoperă	 elemente	 care	 sunt	
supuse	uzurii	normale		în	timpul	utilizării!
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alimEntarE

controller (comanda)
2 x 1,5 V marimea AA (nu sunt incluse) 

Pentru instalare baterii

1. Utilizați	 șurubelnița	 pentru	 a	
deschide capacul carcasei 
bateriei.

2. Introduceți	 2	 baterii	 tip	 AA	 de	
1,5	 V,	 respectând	 	 polaritatea	
corectă.

3. Închideți	 capacul	 și	 strângeți	
șurubul.

nota: 
•	 Utilizați	baterii	alcaline.
•	 Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi. 
•	 Nu amestecati diverite tipuri de baterii.
•	 Nu	introduceți	baterii	deteriorate	sau	care	prezintă		urme	de	scurgeri,	

deoarece pot deteriora drona.
•	 Înlocuiți	bateriile	când	distanța	de	acțiune	este	redusă	sau	când	drona	

nu	răspune	la	comezile	date	de	telecomandă.
•	 Scoateți	bateriile	dacă	dispozitivul	nu	va	fi	utilizat	o	perioadă	mai	lungă	

de timp.

Drona
Drona este echipata cu baterie reincarcabila Li-Polimer. 

incarcare
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4. Conectati cablul USB la drona iar celalalt capat conectati-l la portul 
USB al unui calculator. 

5. Lumina	roșie	de	pe	cablul	USB	de	încărcare	va	fi	aprinsă		 în	timpul	
încărcării.	Lumina	se	va	stinge	când	încărcarea	este	completă.

6. Deconectați	 cablul	 de	 încărcare	 de	 la	 PC	 și	 de	 la	 dronă	 după	 ce	
încărcarea	este	finalizată.	Când	deconectați	cablul,	prindeți	și	trageți	
de	mufă,	nu	de	cablu.	Nu	supraîncărcați	drona.	

note:
•	 aveți	grijă	să	conectați	corect	mufa	în	dronă.
•	 lăsați	drona	să	se	răcească	după	utilizare,	înainte	de	a	o	încărca.
•	 conectați	drona	doar	la	un	port	USB	compatibil	pentru	încărcare.	Nu	

utilizați	adaptoare	AC.
•	 Nu	 lăsați	 bateria	 să	 se	 descarce	 complet.	 Încărcați	 dispozitivul	 cel	

puțin	 o	 dată	 pe	 lună	 pentru	 a	 păstra	 bateria	 în	 condiții	 bune,	 chiar	
dacă	nu	o	utilizați.

•	 Timpul	aproximativ	de	încărcare:	50	de	minute.
•	 Timpul	de	încărcare	de	mai	sus	este	doar	o	valoare	estimată	și	poate	

varia din diferite motive.
•	 Opriți	utilizarea	și	contactați	un	service	autorizat	pentru	verificare	sau	

înlocuire	 dacă	 observați	 orice	 anomalie	 a	 bateriei	 (de	 ex.:	 scurgeri,	
dilatare, etc.).

DEScriErEa ProDuSului

controller (telecomanda)
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1. Mod Headless
2. Control	accelerație	/		viteză	(Joystick	stânga)
3. Reglaj	fin	înainte	/	înapoi
4. Indicator alimentare 
5. Revenire	la	poziția	inițială
6. Comutator alimentare 
7. Joystick	direcție	/	control	rotire	(Joystick	dreapta)	
8. Reglaj	fin	stânga	/	dreapta

Drona

1. Lumină
2. Comutator alimentare 
3. Port	încărcare	

oPErarE

1. Porniți	dorna.
2. Puneți	joystick-ul	stâng	jos	și	porniți	telecomanda.
3. Pentru	 a	 asocia	 telecomanda	 cu	 drona,	 împingeți	 josystick-ul	 stâng	

în	sus	apoi	înapoi	în	jos.	Se	va	auzi	un	sunet,	ceea	ce	înseamnă	că	
drona	a	fost	asociată	cu	succes.	Dispozitivul	este	gata	să	zboare.

4. Opriți	drona	și	telecomanda	după	utilizare.

control zbor

Puneți	 drona	 pe	 o	 suprafață	 plană,	 orizontală.	 Asigurați-vă	 că	 lumina	
dronei	nu	bate	spre	dumneavoastră.	Asigurați-vă	că	și	dumneavoastră	și	
drona	sunte	îndreptați	spre	aceeași	direcție.

Apăsați	 joystick-
ul	 stâng	 în	 sus	
pentru a ridica 
drona.	 Apăsați-l	 în	
jos	 pentru	 a	 coborî	
drona.
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Apăsați	 joystick-
ul	 stâng	 în	 stânga	
pentru a se roti spre 
stânga.	Apăsați-l	 în	
dreapta pentru a se 
roti spre dreapta.

Apăsați	 joystick-ul	
drept	 în	 sus	 pentru	
a	 zbura	 înainte.	
Apăsați-l	 în	 jos	
pentru a zbura 
înapoi.

Apăsați	 joystick-
ul	 drept	 în	 stânga	
pentru a zbura spre 
stânga.	 Apăsați-l	
în	dreapta	pentru	a	
zbura spre dreapta.

control viteză

Când	porniți	drona	pentru	prima	dată,	aceasta	va	porni	automat	în	primul	
mod	de	viteză.	Rețineți,	când	învățați	să	utilizați	drona,	este	recomandat	
să	o	utilizați	la	cea	mai	mică	viteză.

Apăsați	joystick-ul	stâng	pentru	a	schimba	viteza.	Telecomanda	va	emite	un	
sunet	care	semnifică	care	treaptă	de	viteză	a	fost	aleasă	(	un	beep	pentru	
viteza	1,	două	beep-uri	pentru	viteza	2	și	3	beep-uri	pentru	viteza	3).

Întoarceri și rotiri radicale

Înainte	 de	 a	 efectua	 întoarceri	 și	 rotiri,	 asigurați-vă	 că	 drona	 este	 la	 o	
distanță	 sigură	 (	 la	 cel	 puțin	 3	 metri	 față	 de	 pământ,	 tavan	 sau	 orice	
obstacol)!	Puteți	efectua	întoarceri	cu	drona	la	orice	viteză.	
1. Apăsați	 joystick-ul	 drept	 o	 dată	 pentru	 a	 activa	 funcția	 întoarceri	 și	

rotiri. Telecomanda va emite un sunet.
2. Apăsați	joystick-ul	drept	pentru	a	efectua	o	întoarcere	în	direcția	dorită.
3. După	o	întoarcere.	drona	va	reveni	la	starea	normală	de	funcționare.	
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Pentru	a	efectua	o	altă	întoarcere,	parcurgeți	pașii	de	mai	sus.

Funcția Headless

Apăsați	butonul	mod	Headless	de	pe	 telecomandă	până	când	veți	auzi	
un	sunet,	veți	intra	în	modul	de	zbor	Headless.	Pentru	a	ieși	din	această	
funcție,	doar	apăsați	acest	buton	până	auziți	un	sunet.

Odată	ce	funcția	Headless	a	fost	activată,	nu	contează	cum	rotiți	drona,	
direcția	 în	 care	 este	 îndreptat	 utilizatorul	 când	 este	 inițializat	 modul	
headless	va	fi	întotdeauna	direcția	pentru	dronă	(partea	din	față	a	dronei	
va	fi	dependentă	de	telecomandă).	În	acest	fel,	utilizatorul	nu	va	trebui	să	
se	uite	mereu	la	dronă	pentru	a	verifica	care	este	partea	din	față	sau	care	
este partea din spate.

Funcția revenire la poziția inițială

Odată	 ce	 funcția	 este	 activată,	 drona	 revine	 la	 locul	 unde	 a	 fost	
telecomanda	(când	funcția	a	fost	activată).
1. Apăsați	acest	buton,	drona	 începe	să	zboare	 înapoi	spre	punctul	 în	

care	a	fost	telecomanda	atunci	când	a	fost	activată	funcția.
2. Apăsați	butonul	din	nou		SAU	joystick-ul	drept	înainte/înapoi	pentru	a	

anula	funcția.
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Notă:
•	 drona	 zboară	 înapoi	 în	 direcția	 locului	 în	 care	 a	 fost	 telecomanda	

atunci	când	 funcția	a	 fost	activată.	Dacă	nu	o	opriți	 în	punctul	dorit,	
aceasta	nu	se	va	opri	în	acel	punct	și	va	zbura	mai	departea	în	acea	
direcție.

•	 dispozitivul	 nu	 are	 funcția	 de	 aterizare	 automată.	 Pentru	 a	 ateriza,	
controlați	dispozitivul	manual.

rEglarEa

Reglare manuală a corecției

Dacă	drona	deviază	într-o	direcție	oarecare,	efectuați	reglarea	de	corecție	
manual:

Dacă	 drona	 trage	
spre	 stânga,	 apăsați	
în	 mod	 repetat	
butonul	 de	 reglaj	 fin	
spre dreapta.

Dacă	 drona	 trage	
spre	dreapta,	apăsați	
în	 mod	 repetat	
butonul	 de	 reglaj	 fin	
spre	stânga.

Dacă	 drona	 trage	
înapoi,	 apăsați	 în	
mod repetat butonul 
de	reglaj	fin	înainte.
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Dacă	 drona	 trage	
înainte,	 apăsați	 în	
mod repetat butonul 
de	reglaj	fin	înapoi.

Resetare direcție

Dacă	 doriți	 să	 resetați	 drona	 la	 setările	 din	 fabrică,	 apăsați	 și	 țineți	 apăsat	
butonul	de	reglare	stânga.	Dacă	auziți	un	beep	scurt	și	în	cele	din	uyrmă	un	
beep	 lung,	 eliberați	 butonul.	Acest	 buton	 va	 reveni	 la	 setările	 inițiale.	Dacă	
auziți	un	beep	scurt	tot	timpul	și	apoi	se	oprește	fără	a	mai	emite	un	beep	lung,	
trebuie	să	apăsați	butonul	opus	(butonul	de	reglare	dreapta),	până	când	auziți	
un	beep	lung.	Efectuați	aceeași	resetare	de	direcție	cu	cele	3	butoane	rămase.

Funcția de reglare automată a direcției

Utilizatorul	poate	efectua	această	funcție	pentru	a	calibra	automat	drona.
1. Împingeți	joystick-ul	stâng	și	cel	drept	

simultan	 la	 45	 de	 grade	 în	 dreapta	
jos	(așa	cum	este	indicat	în	imagine)	
până	când	lumina	de	pe	placa	PC-ului	
dronei	va	pâlpâi.

2. Când	 luminile	nu	mai	pâlpâie	și	sunt	
aprinse	 constant,	 eliberați	 joystick-ul	
stâng	 și	 drept.	 Calibrarea	 automată	
este	completă.

Notă:	 efectuați	 funcția	 de	 calibrare	 automată	 după	 asocierea	 cu	
telecomanda!

ÎnlocuirEa ElicElor DEtErioratE

Setul	 va	 fi	 furnizat	 cu	 4	 elice	 de	 schimb,	 două	 tip	 (A)	 și	 două	 tip	 (B).		
Veți	 vedea	 litrele	 ”A”	 și	 ”B”	 pe	 boltă,	 puneți	 elicea	 pe	 motor	 în	 mod	
corespunzător.
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cuRĂȚARe Și ÎNtReȚiNeRe

1. Curățați	dispozitivul	cu	un	material	textil	curat,	moale	și	uscat.
2. Țineți	drona	uscată	și	departe	de	apă.
3. Nu	utilizați	acest	dispozitiv	când	plouă.
4. Înainte	 și	 după	 fiecare	 zbor	 verificați	 și	 curățați	 drona.	 Îndepărtați	

murdăria	și	orice	resturi	care	se	găsesc	pe	dronă	sau	pe	elicele	sale,	
pentru	a	asigura	funcționarea	corectă.

5. Verificați	periodic	dacă	drona	și	accesoriile	sale	sunt	deteriorate.	Dacă	
găsiți	deteriorări,	nu	mai	utilizați	dispozitivul	până	nu	este	reparat.

speciFicAȚii

•	 Stabilizator giroscop cu 6 axe 
•	 Acrobații	aeriene
•	 3 viteze
•	 Funcție	Headless	(busolă)
•	 Capacitate	de	lansare	rapidă
•	 Funcție	auto	trim
•	 Funcție	întoarcere	acasă	
•	 Lumină
•	 Timp	de	zbor:	până	la	5	minute
•	 Material	carcasă:	PP
•	 Utilizare	în	interior
•	 Telecomandă:	2,4	GHz
•	 Specificații	unde	radio:

 » Frecvență:	2407-2477	MHz
 » Putere	max.	de	ieșire:	8	dBm
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•	 Rază	de	acțiune	telecomandă:	până	la	30	m
•	 Baterie controler: 2 baterii tip AA de 1,5 V
•	 Baterie	dronă:	240	mAh;	3,7	V
•	 Tensiunea	de	încărcare:	5	V;	0,5-1,3	A
•	 Timp	de	încărcare:	aproximativ	50	de	minute
•	 Recomandat	persoanelor	cu	vârsta	de	peste	14	ani

romania
reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire indica 
faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie 
atunci cand nu mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte 
daunatoare asupra mediului inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii 
necontrolate	 a	 reziduurilor,	 vă	 rugăm	 să	 separați	 acest	 produs	 de	 alte	 tipuri	 de	
reziduuri	si	să-l	reciclati	 in	mod	responsabil	pentru	a	promova	refolosirea	resurselor	
materiale.	Utilizatorii	casnici	sunt	rugati	să	ia	legatura	fie	cu	distribuitorul	de	la	care	au	
achizitionat	acest	produs,	fie	cu	autoritatile	locale,	pentru	a	primi	informatii	cu	privire	
la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea reciclarii sale ecologice. 
Utilizatorii	 institutionali	sunt	rugati	să	ia	 legatura	cu	furnizorul	și	să	verifice	condițiile	
stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte reziduuri 
de	natura	comerciala.	Este	interzisă	depozitarea	deșeurilor	de	echipamente	marcate	
cu	 simbolul	 unui	 coș	 de	 gunoi	 barat	 împreună	 cu	 alte	 deșeuri.	 Acest	 echipament	
este	supus	colectării	și	reciclării	selective.	Substanțele	nocive	pe	care	le	conține	pot	
provoca	poluarea	mediului	și	reprezintă	o	amenințare	pentru	sănătatea	umană.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

Compania	 Lechpol	 Electronics	 declară	 prin	 prezenta	 că	 dronă	 ZAB0114	 este	 în	
conformitate	cu	Directiva	2014/53/UE.	Textul	 integral	al	Declarației	de	Conformitate	
UE	este	disponibil	la	următoarea	adresă:	www.lechpol.eu.
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